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WALKING IMPROVEMENTS AT RAINIER AND GRAHAM 
We’re working to make it safer and easier for students 
to walk to school by improving the crossings at and near 
the Rainier Ave S and S Graham St intersection. We’re 
expecting construction to start in summer 2019. See 
color coded map for details. 

Project Components:
•	 New curb bulbs to shorten crossing distances for 

people walking 
•	 New raised crosswalks to make pedestrians more 

visible
•	 Replace corner ramps for better ADA accessibility 
•	 Improvements to the bus plaza
•	 Turn restriction for drivers from 46th Ave S onto 

Rainier Ave S

MEJORAS PARA LOS PEATONES EN RAINIER Y GRAHAM 
Estamos trabajando para que sea más seguro y fácil 
para los estudiantes caminar a la escuela mejorando 
los cruces en y cerca de la intersección Rainier Ave S y 
S Graham St. Esperamos que la construcción comience 
en verano de 2019. Consulte el mapa codificado por 
colores para conocer los detalles de la ubicación. 

Elementos Del Proyecto:
•	 Nuevos bombillos en las aceras con el objetivo de 

reducir las distancias de cruce para los peatones 
•	 Nuevos cruces peatonales en relieve para que los 

peatones sean más visibles
•	 Reemplazo de las rampas en los cruces peatonales 

para que los estadounidenses con discapacidades 
(Americans with Disabilities Act, ADA) tengan un 
mejor acceso 

•	 Mejoras en la parada del autobús
•	 Prohibición de cruce para los conductores de 46th 

Ave S a Rainier Ave S, a fin de que el cruce sea más 
seguro para los peatones

CẢI TẠO LỐI ĐI BỘ Ở RAINIER VÀ GRAHAM 
Chúng tôi đang nỗ lực để bảo đảm học sinh đi bộ đến 
trường an toàn và dễ dàng hơn bằng cách cải tạo các 
ngã tư ở và gần giao lộ Rainier Ave S và S Graham S. 
Chúng tôi dự kiến bắt đầu thi công vào mùa hè năm 
2019. Xem bản đồ được đánh mã màu để biết chi tiết 
về địa điểm. 

Các Hạng Mục Trong Dự Án:
•	 Lề đường cao mới để rút ngắn khoảng cách băng 

qua đường cho người đi bộ 
•	 Lối đi bộ nâng cao mới để giúp xe cộ dễ nhìn 

thấy người đi bộ
•	 Thay thế đường ramp trong góc để giúp người 

khuyết tật dễ di chuyển hơn 
•	 Cải tạo điểm dừng xe buýt
•	 Hạn chế rẽ đối với tài xế từ 46th Ave S vào Rainier 

Ave S để giúp người qua đường đi bộ an toàn

MGA PAGPAPABUTI SA PAGLALAKAD SA RAINIER AT 
GRAHAM 
Nagtatrabaho kami upang gawing mas madali at ligtas 
para maglakad sa eskuwelahan ang mga mag-aaral 
sa pamamagitan ng pagpapabuti ng mga tawiran sa at 
malapit sa panulukan ng Rainier Ave S at S Graham St. 
Inaasahan naming magsimula ang konstruksyon sa tag-
init ng 2019. Tingnan ang kodigo na mapa ng kulay para 
sa mga detalye ng lokasyon. 

Mga Nilalaman Ng Proyekto:
•	 Bagong mga bombilya upang mapaikli ang 

mga distansya sa pagtawid para sa mga taong 
naglalakad 

•	 Ang mga bagong nakataas na tawiran upang 
gawing mas nakikita ang mga naglalakad

•	 Palitan ang mga rampa sa sulok para sa mas 
mahusay na akses sa ADA 

•	 Pagpapabuti ng liwasan ng bus
•	 Higpitan ang mga drayber mula sa 46th Ave S 

papunta sa Rainier Ave S para mas gawing ligtas 
ang tawiran para sa mga taong naglalakad
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If you need this information translated, please call 206-727-8697.

ይህመረጃተተርጉሞእንዲቀርብልዎትየሚፈልጉከሆነእባክዎወደስልክቁጥር 206-727-8697 
ይደውሉ።.

ប្រសិនប�ើអ្នកត្រូវការប័ត៌មានបកប្រែ សូមហៅទូរស័ព្ទមកលេង 
206 727-8697.

如果您需要此信息翻譯成中文 請致電206-727-8697.

Odeeffannoon kana kabn baar baadan yootaatee lakk.bilbilaa 
armaan gaditti jiru fayyadamaa 206-727-8697.

Si aad u heshid adeegyada tarjamada, fadlan wac 206-727-8697.

Si necesita traducir esta información al español, llame al  
206-727-8697.

Kung kailangan mo ang impormasyon na ito na nakasalin sa 
Tagalog mangyari lamang na tumawag sa 206-727-8697.

Nếu quý vị cần thông tin này chuyển ngữ sang tiếng Việt xin gọi 
206-727-8697.


